
บทสวดมนตบ์าไฮภาคภาษาไทยทีท่่องเป็นท านอง 
[A Bahá'í chant in Thai language] 

 
ดูกรบุตรแหง่มนุษย ์

[O Son of Man!] 
 
ดกูรบุตรแห่งมนุษย ์เรารกัเจา้ เราจงึสรา้งเจา้ขึน้มา ดงัน้ันจง
รกัเราเพือ่วา่เราจะกลา่วถงึนามของเจา้ และประสาทพลงัชวีติ
ใหแ้กว่ญิญาณของเจา้  
 

Transliteration into English 
 
Dukon bud haeng manud 
Rao ruk jao rao jung sang jao kun ma  
Dung nun jong ruk rao puae wa rao ja klao tung 
nam kong jao lae prasat palang cheewit hai kae 
winyan kong jao  
jong ruk rao 
 

English translation 
 
O SON OF MAN! I loved thy creation, hence I 
created thee. Wherefore, do thou love Me, that I 
may name thy name and fill thy soul with the 
spirit of life. 
 


